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作者汇集美国人的典型词语，用中国人的观点和亦庄亦谐的文笔加以诠释。从总统辞令
到汽车文化……每篇文章都让读者认识“老美”，了解他们的生活、社会、优点和缺点
。

作者介绍: 

“乔志高”是高克毅的笔名。高克毅1912年生于美国密歇根州，在中国长大以至大学
毕业。久居纽约、旧金山、华盛顿，是一位可以中英文左右开弓、运用自如的作者。作
品前后发表于1930年代上海的刊物和今天港台报章杂志，创编英文期刊《译丛》，合
编《最新通俗美语辞典》。散文集有《纽约客谈》、《鼠咀集》等。译作有《大亨小传
》、《长夜漫漫路迢迢》和《天使，望故乡》。
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身体英文
政治行情・政治切口
一、“黑马”与“宠儿”
二、“跛鸭”与“拉夫”
三、“水门”、“茶壶盖”及其他
总统辞令和捉刀人
“支那人的机会”
中文西用
孔夫子说
兽的王国
汽车文化
从“T字型”到“鱼翅”
“嗨”这话怎讲？
“滚蛋”及其他
字母汤
谋杀英文
汤姆、迪克和哈利
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评论

对于我这个不懂英语的人

-----------------------------
作者有点卖弄的嫌疑, 不过文字还算流畅.

-----------------------------
有意识，不光是知识

-----------------------------
非常有趣耐读

-----------------------------
除夕读物。

-----------------------------
首次开印12年后，在上海书展半价淘到。此时，高老已逝，我在他的笑谈“美语”里感
觉到一个有意思的老头儿双口互博。

-----------------------------
很有趣O(∩_∩)O~

-----------------------------
中图特价

-----------------------------
从文化中讲解美语，寓教于乐。

-----------------------------



乔老的书一级棒，乔老去后再无乔老！

-----------------------------
想再读一遍~

-----------------------------
会心一笑

-----------------------------
写得很有意思，实用加趣味，

-----------------------------
此书高也，但由于我的英语词汇量有限，对于国外的背景知识也不够了解，读起来有些
费力，今后自己长了知识一定要再读。

-----------------------------
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书评

偶然在潘家园找到一本，喜欢那颜色，和翻看间的语气。
买回来，扔在家里，一直没有细看。 因为我爱书，却不爱英语。
遇到个达人，才忽然想起，仔细翻了翻，足够气死蒙古翻译。
老文人的调调，也许现在有了许多过时，他定然不知道，bling bling的意思。
但是那旧典故，却有...  

-----------------------------
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